
Гермиона неспешно вальсировала с Гарри, прекрасно проводя время, но тем не менее девочка
чувствовала некоторое беспокойство друга. Возможно дело в разговоре, который был у него с
крестным перед вечеринкой. «-Ты нервничаешь, мне стоит начать волноваться? Или ожидать
появление на празднике центуриона Кроу с клинком в руке?"

«- О, надеюсь, что нет. Малфой ведет себя вполне прилично, а Макгонагалл не спускает глаз с
Уизли, поэтому я не ожидаю никаких неприятностей сегодня вечером."

«-Тогда, что же тебя беспокоит? Или ты пока не можешь сказать?"

Гарри мысленно глубоко вздохнул, как перед прыжком в воду. «-Ты мне действительно
нравишься, Гермиона, очень, но заключить помолвку и ухаживать за тобой, как ты несомненно
заслуживаешь, я не могу..."

Грейнджер перебила парня, закончив его предложение за него, уже разработавшись в
ситуации еще тогда, когда Сириус их некоторым тонкостям магического этикета. "...потому что
такой шаг, всеми будет воспринят как твой выбор жить исключительно в магическом мире."

«- Да, все, что мне остается, это спросить, не будешь ли ты моей девушкой..."

«- С удовольствием! - Гермиона обняла Гарри, быстро поцеловав его. Ее действия привело к
нескольким одобрительным выкрикам и свисту со стороны окружающих, заставляя
смущенную, но счастливую парочку отступить к своему столу.

«- Мне большего и не нужно, я просто счастлива, быть твоей девушкой. Хотя мои родители
могут взбеситься, они явно рассчитывали на подобные новости не раньше, чем через
несколько лет."

Друзей прервала восторженная Падма, наклонившаяся и заключившая их обоих в объятия. "-
Просто замечательный день рождения, и теперь у нас появился есть еще один повод для
празднования. Двое моих лучших друзей наконец то решились быть вместе, я так рада за вас."

Счастливая пара вскоре вернулась на танцпол, оставив облегченно вздохнувшего Сириуса,
сверкавшего широкой улыбкой на лице, на которую тут-же обратила внимание его спутница. «-
Вы знали, что Гарри собирался сделать?"

«-Да, мы с ним говорили на эту тему раньше. Гарри конечно хотел бы предложить Гермионе
больше, но не может из-за обстоятельств. Иногда я вижу в нем миниатюрную копию Джеймса,
когда он общается со своей, теперь уже девушкой. А бывает, крестник ведет себя как Барчок.
Парень-загадка, которую мне нужно решить, чтобы стать по настоящиму хорошим крестным
отцом, и твои исследования культуры гоблинов для книги, безусловно, помогут."

«-Ты претендуешь на роль моего неоплачиваемого помощника? - Хенрика задала вопрос в
шутку, но Блек явно воспринял его в серьез. «-В чем дело, Сириус?"

Решив, что честность будет лучшей политикой, мужчина решил поведать, что было у него на
уме. «-Твое имя всплыло в сегодняшнем разговоре с Гарри, он интересовался, каковы мои
намерения по отношению к тебе. Ты же знаешь, как четверо детей к тебе относятся?"

Теперь вейла начала нервничать, не зная, чего ожидать от этого разговора. "-...И что ты сказал
своему нашему юному гению о своих намерениях?"

«-Правду. Десять лет в Азкабане сильно меняют человека. После рождественского инцидента у



Грейнджеров я наблюдал, как Гарри с Гермионой заснули вместе. Они выглядели так мило,
что Эмма не стала их будить. Я был поражен абсолютной красотой увиденной сцены. В моей
жизни было не так уж много чего-то подобного, а потом я встретил Хенрику Хобсон - самую
красивую женщину, с которой мне когда-либо доводилось познакомиться."

Женщина расслабилась в объятиях партнера, медленно вальсируя по комнате. Что бы мужчина
не сказал дальше, это был не конец их отношениям, а все остальное можно преодолеть.

«-Я не знаю, как много смогу предложить тебе и понимаю, что есть гораздо более
достойные...» - невероятно мягкие губы прижавшиеся к его губам, прервали словоизлияния
Блека.

«- Итак, вы только что получили должность неоплачиваемого научного сотрудника на лето.» -
преувеличенно строго сообщила Сириусу вейла. «-В ваши обязанности будет находиться рядом
со мной и делать заметки, помогать собирать информацию, и следить, чтобы я не обгорела,
когда мы будем лежать на обещанных мне пляжах. Конечно, было много претендентов на эту
должность, но вы единственный, кого я всерьез рассматривала. Конечно, работа может
оказаться временной, но вполне возможно, через несколько лет мы заключим постоянный
контракт."

Вейла заставила бывшего мародера затаить дыхание. «-Когда я говорил о твоей красоте, то
имел в виду не только потрясающую внешность, но и твои личные качества. То, как ты
помогала Гермионе и Падме стать более уверенными в себе, и заставила Невилла преодолеть
застенчивость и влюбленность, не что иное, как чудо. Сейчас я уверен в своем желании
оставаться рядом с тобой в течение многих, многих лет."

Улыбка Хенрики теперь соперничала по яркости с люстрой. «- Шаг за шагом, Сириус, шаг за
шагом."

Минерва с удивлением и радостью заметила двух старост, когда первокурсники начали
выходить из выручай комнаты.

«- Здравствуйте, профессор, а мы-то удивлялись, почему первокурсники еще не разбежались.
Мы с Пенни хотели проводить их по общежитиям."

«- Десять очков Гриффиндору, мистер Уизли, и десять Когтеврану, Мисс Кристалл за разумно
проявленную инициативу, я очень довольна вами. А теперь, будьте добры проводить своих
подопечных в башни факультета, а мы с профессором Флитвиком займемся Хаффлпаффцами и
Слизеринцами."

Группы взволнованных первокурсников увели, но сестры Патилл успели поблагодарить всех за
подарки еще раз.

********************************

Появление мрачного мастера Остролеза на следующий день, ожидающего вместе с отцом и
Биллом Уизли возле выручай-комнаты, не могло испортить настроение парочки, довольной как
чеширские коты. Но мастер меча все-таки постарался его подпортить до отвращения
счастливым детям. «-Одна удачная царапина, а твой отец, и директор, кажется, уже думают,
что ты можешь одолеть меня. После того как поговоришь со своим отцом, мы скрестим клинки,
Ворон. И кинжал сегодня не спасет твою задницу."

Гарри, только улыбнулся, открыв дверь в комнату, которая теперь оказалась, разделена на две



зоны. Большая часть представляла из себя так привычный первокурсникам тренировочный
зал, а оставшаяся часть приобрела вид уютной гостиной с креслами и диванами.

«- Отец, вчера вечером Гермиона согласилась стать моей девушкой. Можем ли мы включить ее
в наши дискуссии? Мне бы не хотелось иметь никаких секретов от нее и ты сам говорил, что
мои мама и папа делились всем друг с другом."

Заявление застало врасплох Барчока, и Гермиону, но тем не менее, гоблин кивнул, мысленно
решая, как много стоит рассказать детям, пока они с удобством рассаживались на диванах друг
напротив друга.

Билл тем временем отправил Падму с Невиллом разминаться, а мастер Остролез начал мерить
шагами помещение, всем своим видом выражая нетерпение и желание надрать зад своему
ученику.

Барчок пристально посмотрел в глаза молодой ведьме, пытаясь передать взглядом, серьезность
момента. «- Гермиона, то, о что мы сейчас будем обсуждать, по сути, является государственной
тайной. Гарри прекрасно знает об этом, и видимо безоговорочно доверяет тебе, раз
предложить поучаствовать в нашей небольшой дискуссии. Я просто хочу убедиться, что ты все
понимаешь и осознаешь, что знание секретов может быть бременем - бременем, которым
нельзя поделиться с кем-то."

«-Но я смогу поговорить обо всем с Гарри, и мне этого будет более чем достаточно. Каждый
раз, когда я вижу очередную неизвестную задумку в его глазах, я начинаю волноваться. Теперь
я не только буду знать, чего ожидать, но и, надеюсь, смогу помочь хотя бы в планировании.

«- Она видит меня насквозь, отец, не смотря на мою маску, и сразу же начинает беспокоиться о
том, что конкретно мне придется сделать на этот раз. Поэтому, если от директора Рагнока не
поступало никаких специальных распоряжений, мне бы действительно не хотелось, чтобы
между нами остались какие-то секреты или недомолвки."

Приняв решение, и видя, что его сын уже сделал то же самое, Барчок перешел к делу. «-
Поскольку ситуация о которой я хотел поговорить, явно касается и Гермионы, то, пожалуй
стоит все рассказать вам обоим."
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